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Поодиноке число 1 кр. 


90 


лиш еранковані, За 
Рукописи звертають за Ч лочтозою ноо 
янлі на окреме жадав ен м 
і ча яложенем сплата на цілий рік зр. 5:40 
почтової, Я на пін року , 2:70 
за о .. є 
1 р у б і 47 ч - фе 
енлдінації |незапеча до „Газети «Львівекої". КАСЕ 
зан) вільні зід онлати й 23 чісячно . 3. , з 
почтової. Поодиноке число З кр, 
Кез еонвазсманнт Р анон лЗ бл ЛаШЬЫНР СРЕ. са Б а 2: = сла =н == = щі а палова ананас лонааш 
стини царя у Вроцлаві відповів цар на тоастіник кн. Бісмарка, котрий їздив всюди з нїмец- 
Лі німецкого цісаря по фрапцуски: Можу завірити, |ким цїсарем і уживав своїх впливів, щоби 
Веячина політична. него пре Ра 15, ЦІ ра ПР р Р З. 
Ваше Величество, що мене одушевляють такі |інтригувати против мінїстрів. Продес єго ви- 
т з ота самі традицийні чувства, як Ваше Величество, | веде на верх мабуть ще цїкавійші факти, бо 
(Процес ізза тоасту царя. -- (ензащийне роз- (опе Үоёте Мајеѕіс1) Телєграфічве бюро Вольфа | кажуть загально, що він має ще трох епіль- 
поряджене грецкого короля. -- Тайні угоди з пев Т : ? 
1 передало послїдні слова инакше : пе Моп Рего|ників. 


Росиєю.) 


Сензацийнай процес в Берлинї ізза тоасту 
царя в Берлинї вже закінчив сл, але закінчив 
ся, можна би сказати з додатком „Дальше буде“, 
бо арештовано комісаря поліциї Тавша, котрий 
в квили свого арешгованя мав ва пальцях пер- 
өтенї від князя Уельокого і царя -- доказ, що 
арештований тішив ся довірєм навіть в найвиз- 


ших кругах. Процес сей кинув дуже погане | ваної сторони — що та перша вість о тоастї царя, 


сьвітло на відносини в Німеччині 1 показав, 
якими дорогами ходить иноді не так сама по- 
літика, як радше ті, що конче хотять з неї ко- 
риетати на свій власний рахунок і роблять єї. 
Вся праса европейска присьвячує тепер сему 
процесови свої погляди, тож не від річи буде 
подати тут хоч деякі важнїйші моменти з него. 
Перед судом ставали обжаловані : журна- 
лїст Генрих Лєкерть уроджений 1876 р. до 
1893 р. ученик францу скої гімназиї, відтак пів 
року купець, а пізнійше журналіст; журналїст 
Кароль Лїцов, ур. 1856 р. давнійше офіцир, 
з жінкою розведений; редактор др. Альфред 
Плец ур. 1860 р-; редактор Юр. Бергер ур. 1854 
р. справоздавець Оскар Фельмер, ур. 1861, під- 
офіцир і купець Бруно Лєкерт ур. 1852 р. Двох | 
перших обжаловувала прокуратория о обиду 
через публичну клевету, а прочих о публичну 
обиду через публичне ширенє злої помовки. 
Перша точка обжалованя відносила ся до 
кловетливої обиди (старшого маршалка двору | 


гр. Айленбурга, а річ була така: Підчає, 
галевого обіду дня 5 вересня с. р. в часї го- 


мо чаныя нртчрчнчиі вчи 


СТАВА 


(Оповідане з англїйского -- Уйда). 


(Конедь). 
П. 


Вохід сонця застав Християна Вінтера в 
такім самім сидячім положеню, в якім єго ве- 
чером лишила «Лілі. Він цілком ие клав ся; 
але сидячи погрузив ся в свої мисли. Він ду- 
мав, як єму пережити той довгий, безконечний 
день в голоді і холоді. Він захотів ще раз піти 
на другий конець міста вишукати собі роботу. 
Нерішучими крокамп направив ся в долину 
Таля до Марієнпляцу, де жили ріжні видавці, 
котрі часто давали єму роботу для ілюстрова- 
них журналів і книг. Місто ще спало, лиш тут 
ітам показували ся зрідка торговці і книги. 
Нараз він побачив перед собою купку людий, 
що виходили з улиці Вільгельмштрасе з дере- 
вяними ношами в руках. Коли молоді люди пе- 
реходили попри него, він нараз побачив на но- 
шах раненого Бертольда. Яку мінуту поотояв 
старець в зачудованю. Єму нераз лучало ся 
стрічати ел з людьми дуже бідними, але він 
все був глухий і німий ма їх нещастє, тепер- 
зе пригадав собі веселе личко Лілі і він ми-! 
мохіть пішов волід за ними. 

-- Бідна дитина -- подумав він собі. 


тю ті мл СН 


(як мого батька). Бюро Вольфа спростувало 0 з А 


ошеля ту похибку, котру мав зробити якийсь 
справоздавець Граль. Газети почали опісля роз- 
бирати на веї боки тоаст царя. Нараз дня 28 
вересня появила ся в газеті 11е ХУеїв ат Моп- 
іає (редактор, обжалований др. Плєц) статия, 
в котрій між иншим було сказано: „Показує 
ся -- як нам то допосять з добре поінформо- 


Оногди наспіла з Атин слідуюча телегра- 
ма: Велику сензацию викликало тут посланіє 
короля, вислане до президента кабінету і ого- 
лошене в дневнику урядовім. В посланію тім 
повідомляє король, що уважав за річ конче по- 
трібну заложити постійний табор войековий, в 
котрім армія буде виключно вправляти ся в 
штуці вовнній і в тій ціли мають бути поюли- 
кані резерви, щоби утворити корпус в силї 
12.000 людий. Окрема комісия, зложена з вис- 
ших офіцирів, а установлена епецияльно в сїй 
ціли, має вибрати карабін для грецкої армії. — 
Вість дійстно сензацийна! Полїтики, що зна- 
ють ся близше на межинародних відносинах, 
кажуть, що в тім розпорядженю грецкого ко» 
роля нема нічого застрашаючого, що не зано- 
сить ся на ніяку війну а розходить ся лиш о 
реформу в грецкій армії. Ну, безперечно, о ре- 
форму ; але від чого армія і на що їй реформи? 
Що на війну не заносить ся в сїй хвили, то 
річ певна; але яка будучність ? 


| 
вийшла з одної в послідних часах так часто 
згадуваної неодвічальної сторони „побіч- 
ного правительства“ і єї подиктовано ре- 
презентантови півурядового дрота (себ-то бюру 
Вольфа). Наш довірочний чоловік каже, що ви- 
новником сеї „акциі“ єсть високий урядник 
цїсарского двору, котрого імя -- хоч 1 другі 
єго носять -- стало вже кілька разів голосним 
а недавно тому перед упадком Капрівтого. Наш 
чоловік довірочний каже, що то впливи англїй- 
окі спонукали пана графа в певних добре вид- 
них цїлях, пустити в сьвіт відповідь царя так, 
яю єї пущено. Коли-б так дїйстно було, то 
певно маючи на оці давнїйші подїї, не можна 
би заперечити, що істнує якесь до певних цілий 
(а4 Лос) або й постійне побічне правительство.“ 
Вже із сего видко, в який епосіб обжало- 
вані заводили інтригу, а процес показав даль- 
ше, що в еїй інтризі грали бодай чи не головну 
коли не виключну ролю деякі урядники И 
| 


До звістної вісти о тайній угоді меже: 
Німеччиною а Росиєю приходить тепер нова. 
Бісмарківокі газети німецкі доносять, що така 
сама угода єсть від 1892 р. і межи Італією а 
Росиєю. Італїя мала забезпечити Росиї неутраль- 
цийні, котрим було повірено елїдити за рухами | ність на Середземнім мори, а Росия Їталії не- 
політичними. Найбільшу ролю грав однакож нарушимість держави на случай єї війни з Фран- 
арештований комісар Тавш, великий прихиль-! ңиєю. 


= 


Метшканє Бертольда було на Бергтасе в 
старім напів розваленім домі. 


тав і поставивши лямпу на стіл, насупив ся. 
Моделі Бертольда гнівали єго. В них не було 


-- Тязко ранений ? — спитав коло дяерий |натхніня; рисунки -- прегарні, пропорция і 

дому. Єму відповіли, що нема ніякої надії на | перспектива -- величаві, але на тім і кінчила 
а з б .. У 

виздоровленє молодого чоловіка. Старець вій-|сл вся їх вартість — то були рисунки звичай» 


шов в комнату Бертольда і еїв на єго ліжку | пого спосібного ученика. 

дожидоючи лікаря. бму не жаль було того ЕА -- Ліпшо було би тобі умерти -- погадав 
лодого чоловіка, я дівчини. Доктор оглянувши (старець. — Я ніколи не заходив би тебе, ко- 
недузкого похитав головою, шабля ушкодила | либ не жалував нещаєтної дівчини. Ніколи не 


голову. Можна було побоювати ся, ЩО КОЛИ | одержиш нагороди за твою роботу ! 


він пе умре зараз, 10 перележить довгий час в Минуло дві доби. Стан недужого не змі- 
горячці, 0о проявило ся вапаленє МОЗКУ 1 МаН"| пив си. Треба будо надіяти ся або смерти, або 
же аз було надії < рату нок. н Е ки бозкевільности. Мізю тим артистичний дух Віп- 
ую с ы. ый. с е5 с з ц тера не міг знести рисунків Бертольда. Він дов. 
10: род ула д ЎСДИ го хитав ся, вкінци взяв ея за роботу. За ціле 
заняті роботою. своє жите не міг вилити всього свого творчого 
рыт лишу ея тут коло него -- СКаЗаВ лух. на полотно. Ніколи не був такий богатий 
Вінтер. — Лїлї не буде знати о тім -- поду-| р гадки як тепер. Веї сили єго творчости 
мав він. Й а виявили ся в нім і він день за днем, ніч за 
Старець пслав звараяацавітцем Лілії ПРО" ночию працював над своїми малюнками, заходя- 
сив, аби він сказав дочці, що Бертольд від'їхав! пор коло недужого, та приготовлював роботу 
до овояків, а ВІН, Вінтер, виїхав до Зальцбурга на конкуре. За два тиждні зробив старець біль- 
за роботою. Між тим Бертольд лежав непдовиж- | пе як Бертольд за цілий рік. Вималював шість 
но, не знаючи, що КОЛО Него діє ся. Вої єго мрії, | фресків природної величини 1 надав їм таке яси- 
на котрих він опирав свою будучність розбили, | тв, як то може лише визначний талант. 
ся в пух, завдяки тій бійці. Д 
Не богато було заходів кодо недужого, 


і 


Пятнайцятого дня він приглядів ся своїм 

треба було лише наглядати і вливати єму що | Творам 1 був ними цілком вдоволений. В них 

дві годпни булїон в рот та прикладати лід до було всьо єго знитє! Усьмішка торжества пере- 

голови. Очи Бертольда або замакали ся, або | бігла по лици старця. 

неподвижно дивили ся в яку небудь точку. | — Чи-ж я ограблю то хлопчища, 
-- Нема в них ніякого житя -- прошеп-,він лежить умпраючий? -- подумав собі 


коли 
Він- 


Львів дня 9-го грудня 1896. 


-- Поправчі кольонії рільничі. Сойм крав- 
вий ухвалив на засїданю дня 5-го лютого 1894 р. 
завести в Галичині рільничі поправчі кольонії для 
молодих переступників та поручив краєвому Ви- 
ділови поробити відповідні кроки в тій ціли. Длн 
всесторошного оціненя провкту таких кольоній, ко- 
трий мав бути предложений Міністерству внутріш- 
них справ для одержани державної підмоги, треба 
табеляричного з'уставленя всїх засуджених галиц- 
кими судами переступників в віці від 10 до 18 
літ за час  послідного грихітя. Після  порученя 
Міністерства внутрішних справ мають вої старо- 
ства з цілого краю, а також дирекциї полїциї 
у Львові 1 Кракові предложити ті табеяї до кінця 


- місиця грудня с. р. 


-- Против гімнастики в школах виступив 
на остагнім зэсїданю віденьских аїкарів др. Вум. 
Він зганив заведене обовязкової гімнастики по 
школах, котра не то що не усуває, як загально 
думають, втомленя центральної системи нервової, 
але ще побільшає его. Усував вго лиш відповід- 
ний Фізичний і моральний випочинок. Гімнастика 
повинна бути надөложенем уємних результатів 
перетяженя наукою, а є лиш дальшою працею, 
неначе умисно в тій ціли придуманою, щоби здо- 
ровяв молодежи ще сильвїй ше підкопати. З д-ром 
Бумом згодили ся майже всї зібрані на засіданю 
лікарі. ШЩо-ж на се скажуть тепер другі лікарі 
і педагоги ? 

-- бамбубийвтво. Вчерашної ночи около 
11.ої години відобрав собі жите, винивши карбо- 
левої кислоти, молодий 25-літний стражник пожа- 
ровий у Львові, Петро Явөрский. СОамоубийства 
допустив ся на стражници в ратуши і в кілька 
хвиль по випитю отруї вже не жив. Причина са- 
моубийства не звістна. 

-- Пригода на зелізници. Підчас в'їзду по- 
їзду ч. 2258 двя 6-го с. м. до стациї Зашків, 
зелїзницїі льокальної Лъвів-Белзепь, вискочили з 
шин, но причині злого уставленя вворотницї, три 
вози враз з машиною. Випадок сей був причиною 
опізненя поїзду в 6 годин. З подорожних ані зі 
служби зелїзничої ніхто не дізнав ушкодженя. 

-- Нова Фабрика. В Бруховичах під Льво- 
вом має бути основана велика Фабрика перкалів. 
Розширене скромного доси текстильного промислу 
в Галичині мав велику вагу, тим більше, що вин- 
шім краю Бозов ся дуже Дора і е: 


єго ширить ся, Доси вирабляють в Галичинї лише 
в Андрихові перкаль на трохи більшу скалю. 


— Дифтерия і скарлятина злютить ея еші- 
демічно в Станиславові і забирає богато жертв. 

Страшна теща. Вчера рано зголосив ся 
на полідийній інспекциї у Львові експрес Давид 
С. і зажадав помочи протя власної тещі Сари С., 
що напала 6го дім з криком і лайкою, - жадаючи 
від него постелі доньки. На місце „катастрофи“ 
вислано одного цодіциянта, щоби втихомирив 
страшну тему. 

Епідемічний тиФ ширить ся в Полі що- 
раз то грізнійше. Войскові власти зарядили відпо- 
відні средства осторожности, між йншим обмежено 
час, в котрім морякам вільно виходити на, місто, 
наказано їм пити лиш переварену воду і т. п. 
Доси померло звиш 50 моряків. 

— За підпал і крадіж ставав у середу пе- 
ред черновецким судом присяжних Фолка Кожо- 
кар з Кіцманя. Він вкрав в жовтни с. р. Іванови 
Павлюкови хустку, в котрій були завинені 98 кр., 
а Костеви Зучканови вкрав кожух вартости 10 
зр. з его поменіканя. Аби за одержані побої пім- 
стити ся, він ввіпци ще й підпалив хату Зучкана, 
котра згоріла до тла. Кожокар признав ся до 
вини, а суд засудив вго на шість літ тяжкої 
вязниці. 

Крадіж. У п. Кароля Відемана ц. к. рот- 
містра і почтмайстра у Виткові новім, украдено 
в ночи з 4-го на 5-го с. м. пару коний зі звичай- 
ною уцряжию і чорними ремінними шорами та 
малі почгові сапки зі скринкою на листи, всье 
вартости 350 вр. Кінь гңїдий зі звіздкою на чолі 
і з задною ЛЇвою ногою кело копита білою. Чи- 
слив 10 літ, я 10-лїтва кобила була так само 
гнїда, Хто би ті конї де бачив, нехай повідомить 
про се властителя. 

-- бпростованє. В числї 253 їм „Народної 
Часописи“ в поміщеній там  відозві товариства 
„Рада хлопека“ зайшла похибка в іменах чаенів 
основателів, іменно мав там бути не Николай 
Ричковский, а Николай Дичковский, господар з 
Заздрости, та не Іван Гаматій, а Іван Гармалій 
сьвящелик з Настасова. — Рівночасцо простувмо 
також, що під подяками, уміщеними в ч. 262 і 
263-тім нашої часописи має бути підпис не Сен- 
добецкий, а Лендобецкий, учитель з Крехові. 


-- Про вміграцийні практики пише черно- 
вецка „Буковина“: Відколи в Галичині поветав 
еміграцийний рух, шукають за єго причинами. 
Ріжні люди ріжно говорять про ті причини; 
однак вої они годять ся в р що бевсовістні 


тер. ча 5 я маю закінчити своє зите поб: дою, 
котра була би відразу і пониженєм? 
На другий день минав речинець подаваня 


на куре моделїв. Вівтер еїв па ліжко Бертоль- | 


да, що заєдно ще не оказував признаків житя; 
завтрішний день мав перейти без участи молод- 
ця, що в повній силїів цьвітї розвитку був те- 
пер нічим. 


ПІ. 


В комнаті недужого всьо було тихо; міс- 
кий гамір слабо доновив ся до поду. Нараз хтось 
постучав оя у двері. Війшов отець «Лілі. 

-- Що з недужим? -- спитав осторожно. 

-- Як будо! -- відповів Вінтер. 

-- Ах, Боже мій! Моя Лілі все гадае, що 
Бертольд у матери, вле з кождим днем непо- 
коїть ся все більше і більше. Чи не були би 
ви такі добрі відіслати замість Бертольда єго 
моделі ? 

-- Добре, я пішлю.... 

-- Слава Богу! Скажу дочці, що єго при- 
ятелї відпнлють всьо в порядку. Як насгане 
переміна в єго недузі, то зараз повідохіть мене. — 
Пращайте ! 

-- Пращайте! 

Тяжкі кроки відходячого вітця «Лілі роз- 
дали ся на сходах. Вінтер лишив ся сам. Коли 
засвитало, він ще стояв перед своїми рисунка- 
ми, вдивляв ся і любував ся ними. Покуса по- 
пробовати послідвий раз свого щастя була ду- 
зке сильна. -- Бін покликав двигарів 1 позна- 
чивши моделі свої і Бертольда осібпими внака- 
ми, велїв нести їх до музея Максимілїяна, де 
мала відбути ся оцїлка приєланих рисунків. 

На другий день Бертольд мав сильну го- 

ячку ; по безпамяти наступило запалене мозку. 
рург сказав, що може бути, завдяки своїй 
молодости, Бертольд може виздоровіти, хоч ду- 
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же ва то надїяти ся не треба. Белан Бе" го- 
рячки приходили хвилі притомности і молодець 
дивив ся неспокійно на старця, то Вінтер клав 
єму руку на голову і говорив: 

-- Нетурбуй ся, дістанеш певяо нагороду, 
твої рисунки післані! 

‚ Ті слова все ділали усипряючо на розго- 
рячений мозок молодця. 

Десять днів були моделі в окремій ко- 
мнаті, де розглядали їх судиї, назначені з то- 
вариства краснах штук. Десятого дня мав бу- 
ти обявлений вислід оцінки 1 салю отворено 
дяя посторонної публики. В ночи післано з му- 
зея письмо до Бертольда. Вінтер взяв письмо 
з якоюсь дивною усьмішкою. Він лише погля- 
нув на куверту з королївеким гербом, знав вже 
що в нім містить ся. 

-- Студент Бертольд Ляндзе недужий -- 
сказав Вінтер. -- Але я єго приятель 1 ви мо- 
жете сьміло віддати мені лисьмо. 

-- Вам? А він бідний навіть ме буде зна- 
ти о щастю, що єго дожидає! — скрикнув пі- 
сланець з епівчутем. 

-- Можете бути спокійні; він буде внати, 
яю лише виздоровіє — відповів спокійно ста: 
рець і покликав хлопчика, що бавив ся на 
сходах. ' 

-- Біжи чим скорте до воріт Ігари 1 она- 
жи Лілі і єї вітцеви, що Бертольд одерзкав па- 
городу. 


агенти вихісновують невідрадне положене на- 
ших селян для своїх спекуляций. В Галичині 
селяни вже осторожнійші супротив таких аген- 
тів, бо они взе знають, кілько то людий марно 
втратило свій маєток, послухавши намов аген- 
тів. У нас на Буковині люди лиш недавно по- 
чули про се, і тому вірять у всякі байки, які 
чують про незнані краї. Хоч ми дуже часто 
навчали нарід, щоби не пускав ся в небезпечну 
дорогу, то ми таки певні, що богато селянам 
тих казок не вибили в голови. На впертість і 
глупоту ми не маємо ліву і раді нераді муси- 
мо придивляти ся тим обявам без участи. 
Однак для остороги сим разом подаємо ще один 
факт: Селянин Стефан Гандабуряк з Дубівців, 
кіцманьского повіту, написав до дра Олеськова 
у «Львові лист, в котрім заявляє, що він радо 
би поїхав з цілою родиною до Канади, тож про- 
сить о книжку дра Олеськова про Канаду. Далі 
розповідає Гандабуряк в листі, що до дубовец- 
кого війта прийшло від агента Феліцці Сабба- 
дані з Анкони (в Італії) заохоченє, щоби люди 
емігрували до Міпаѕ Сегає8, де їм дадуть по 90 
моргів поля і все що потрібно до господарства. 
Також заплатять людям їзду аж на місце, ако- 
ли-б селянам до шістьох місяців не подобало ся, 
то їх відвезуть безплатно на Буковину. Оттакі 
то байки голосять безсовідтні нгенти між паро- 
дом, ну а нарід мабуть всему вірить. Міжтим 
Міпаѕ Сегав5 лежить під самим рівником (еква- 
тором), де панує страшна спека 1 вічна убійча 
фебра. Якже-жк там наші люди можуть вижити? 
Там жадного поля для сїяня і ораня нема, отже 
ціла байка про дароване грунтів і потрібного 
знарядя для господарства не правдива. Там є 
лише плаянтациї для виробу бавовни і там по- 
трібно дешевого робітника! Тож агенти хочуть 
постарати ся для своїх панів о добрий гешефт і 
агітують між нашим народом. Коли-б наш селя- 
тин хотів відтам з тяжкої неволі втікати, то 
єго певно не пустять, а готові ще застрілити і 
то буде та „фрайкарға“ до Буковини! Не зна- 
ємо, чи такої ,фрайкарти" хоче Гандабуряк і 
инші. У 

' — Шайка Фальшівників банкнотів. З Сам- 
бора пищуть: В початках сего року появила 
ся в карпатеких горах в Стрийщині, Окільшниї 
і Самбірщиві тьма підроблених десяток. По се- 
лах, містах і місточках від лютего на кождім 
тораї діставав котрийсь з селян ва продану ху- 
добу фальшиві гроші. Галицке слідство збігло 
ся рівночаено зі слідством судових влаетий 
угорских, а оба равон едкрили численну шайку 


в потахлих і блудвих очах недужого; єго роз- 
строєний мозок похопив значінє тих слів і зда- 
вало ся спливсь порозуміти їх. Уста молодця 
отворили ся. 


-- Одержав! — шепаув і впялив свої очи 
в якусь точку. 
-- Ти побідив! -- повторив Вінтер. 


Молодець глубоко зітхнув, голова упала 
на подушку і легка усьмішка заграла на єго 
лици. - 
Скоро прийшов хірург 1 застав єго сплячого. 


о Можу вийти на пів тодрни, а при не- 
дужім нехай лишить ся служниця ? -- спитав 
Вівтер. — Він здаеть ся живий. 

Можете іти з Богом -- віповів хірург. 


-- Він справді виздоровіє скоро. 

Старець пішов до музея Максиміліяна. 
День був прегарний. На улицях видко було 
великий рух. Товпи народу ішли до музея. 

-- Моделі для воріт Тангайзера вже ви- 
брані! Прегарні! -- говорили перехожі. 

Ніхто не звертав уваги на бідного сгария, 
дійстного героя того торжественпого дня. На 
сходах і в коридорах музея було також мно- 
жество народу і у веїх ва устах було лише імя 
Бертольда Ляндзе. 

Вік родом Баварець ! Другий Кавльбах -- 
говорили деякі півголосом. І шепотом розходи- 
ла ся з уст до уст вість, що артист смертель- 
но ранений 1 єсть в бевпритомпім стані, та що 


Хлопець скоро побіг, підкидаючи шалькою | може бути нїножи не дізнає ся о своїм триюмфі. 


з утіхи, шо одан з льокаторів єго матери став 
таким великим чоловіком, що сам король поои- 
лає до него письма. 

Бертольд лежав на постељи в горячці; 
Вінтер підійшов до него, положив єму нївкно 
на голову руки і промовив : 


-- Боже мій, Боже! Такий молодий чоло- 
вік, а вже так прославив ся в цілім краю! -- 
скрикнула якась женшини, коли попри неї пе- 
реходив Християн Вінтер. Старець усьміхнув 
ся, такою самою дивною усьмішкою, з яною 
стрітив післанця в мешканю Бертольда. Він 


— Уеспокій ся Бертольде, ти одержав на-! пішов в слід за товпою, котра сунула его зі 


городу! -- Проблеск притомности проявив ся 


всїх сторін до салі, де були виставлені моделі 


- 


жидів, котрі на Угорщині підрабляли десятки 
і пускали їх в обіг в Галичані. Від марта вів 
саїдство самбірский суд в своїм власнім окрузі, 
а крім того в сяніцкім, перемискім, өтавїславів- 
скім 1 львівскім та викрив 300 фальшивих де- 
сяток і виловив 16 фальшівник, котрі пускали 
в обіг фальсифікати. Рівночаено викрила угор- 
ска жандармерая фабрику тих гроший, в пра- 
сою, друками, фарбами 1 взагалі з усім, що на- 
лежить до підроблюваня банкнотів. З 16 злов- 
лених посаджено вісьмох на лаві обжалованих. 
Розправа розпочала ся в (Самборі в суботу і 
треває кождого дня до лівночи.: Обжаловані 
походять з свмбірсного судового округа і суть 
торговцями худоби та по більшій части корш- 
марями. Називають ся: Сімхе і Мошко Горни, 
Шая Грайф, Анчель і Юла Шульци, Ельо 
Флек, Шмуль Шіндлер і Йосель Кляйн. Го- 
ловою їх був Сімхе Горн. Попри нім був в тій 
шайцї визначною особою і Ельо Флєн. Єго при- 
хопив в Моотискех на ярмарку селянин В»силь 
Погорецкий, як він хотів єму платити фаль- 
шивими десятками ва купленого коня. Розпра- 
ва потреває десять днів. Розголос справи ве- 
ликий, бо деякі з обжалованих мешкали аз під 
Львовом 1 Перемишлем. 


-- Примха амезиканьского мілїонера. До 
Каліфорнії з'їадить ся тепер множество подо- 
рожних, щоби любувати ся дуже гарним і не- 
звичайним домом, що цілий виложений мушля- 
ми перлової матиці. Той дім, власність одного 
американьского мілїонера, коштував великань- 
скі суми, бо навіть найменша мушля, а єсть їх 
там сотки тисяч, мав вартість около 20 фран- 
ків. Над входовими дверми прикріплена мушля 
величезних розмірів, котрої промір виносить 
звиж 48 цевтиметри, а предетавляє она після 
ореченя знатоків, вартість 100 тисячів франків. 
Особливо гарно виглядає той дім при ясній 
сонішній погоді. Тоді промінє сонця, залоилює 
ся в гладкім зеркалі мушель і викликує пре- 
чудну гру сьвітла, подібну до якогось чаро- 
дійного явища. 


Померли: Мария з Нолянковских Глїбо- 
вицка, вдова по бл. п. о. І. Глібовицкім, паро- 
ху, в Грабівци, дня 1 е. м. в Станіславові, в 

1-ім році зкитя, — Любов з Потучків Черлюн- 
чакевичева, жінка сьвященика в Маковиску, 
ярославского повіта, дня 2 с. м. 


Штука, наука і література. 


-- „Учителя“ ч. 23 містить: Статю про 
ювілей семинарий учительоких ; — розвідку-дра 
Як. Невестюка ,Гигієна шкільного будинку 1 


шкільної лавки"; — статейку „Тем, чи тут?“ 
— розвідку В-а Ша ,Убічні жерела образова- 
ня“; -- відовву тов. „Днїстра“; постанови вла- 


стий шкільних 1 конкурси. 


Господарство, промнед 1 торговля. 


-- Ц. к. Дивекция зелізниць державних 
оповіщує: Шівнічно-німецкий рух товаровий з 
Галичиною і Буковиною. З днем 1 січня 1897 
увійде в оюитє додаток П. до тарифи часть П. 
зшитка іє 

Вехідно-північно-західний австрийский звя- 
зокзелїзничий. З днем 1 січня 1897 увійде вжите: 
а) додаток ҮП. до тарифи часть ЇЇ. зшитка 2; 
б) мова тарифа часть П. зшита 1; в) і нова 
тарифа часть П. вшитка б. 


Полуднево-німецко -австрийско росийский 
рух граничний. З днем 1 оїчня 1897 увійде в 
житє для висше наведеного руху нова тарифа 
часть П. вшитка 2 (тарифа виїмкова для пе- 
ревозу єбіжа і прочих з Росиї до полудне- 
вої Німеччини). Рівночасно зносять ся тарифу 
виїмкову для збіжа в бавареко-австрийеко-ро- 
омйскім руху граничнім з дня 1 лютого 1895 
враз з додатком І. 


Торг збіжевиний. 


Львів дня 7 грудня: Пшениця 7:85 до 
17:60 зр.; жито 6'-- до 6:10; ячмінь броварний 
6:— до 6:75; ячмінь пашний 5:25 до 575 
овес 5:60 до 5:75; ріпак 10"'-- до 11:50; горох 


5-- до 9:— ; вика --:-- до —` —; насїнє льня- 
не -:-- до ----) сїмя конопельне —`-— до 
що біб —`— до —`—; бобик 4:25 до 4-75 
гречка --'-- до —`—; конюшина червона га- 


лицка 45: — до 50'--; шведекэ 30:-- до 50:— 
біла 40°— до 55:--; тимотка --:-- до —:— 
ганиж —'— до —`—; кукуруза стара 5:50 до 
5:75; нова 5:60 до 5:75; хміль 35:— до 60:—. 


що дістали нагороду. І в них він, як і надіяв 
ея, побачив евою власну роботу. А довкола 
него шепотом роздавало ея імя Бертольда 
Ляндзе. 

Він задержав ся і став глядїтя так як 
веї на свій власний труд, вартий справді кисти 
лише великого артиста. Коло него стояв я- 
кийсь Пан. 

— То великий твір штуки. Новий пророк 
появив ся посеред нас! Хто то зробив, той вже 
вартий сьвітової слави! 

Той пан, то був великий артист Вільгельм 
Кавльбах. Християн Вінтер мовчав цілий час 
і не видав нї одним рухом того, що діяло ся; 
в єго душі. То була єго робота! То була жи- 
знейна сила єго житя! Але він віддав то всьо 
другому. На долині широких сходів музея сто- 
яла хороша молода дівчина, бліда як полотно 
і здавалось була близька омліня. Она все рвала 
ея на гору до салі, промощуючи собі дорогу 
своїми малевькими ручками. Коли побачила 
старця, то запжакавши, кинулась єму на груди. | 

— О, чи-ж то правда? Чи дійстно? --, 
скрикнула. Чи мого Бертольда убили, а тепер | 
дають єму нагороду? "Тепер єго покривають, 
лаврами і славою, коли він помер. Чи то правда? 

Вінтер перед усім вивів єї з товпи. І 

-- Твій Бертольд живий. Він був лише 
легко ранений, але векорі виздоровіє цілковито. ! 
Тәк, єму дали нагороду. Він побідив. | 

-- Справді? -- шептала дівчина, ховаючи 
своє наполохапе лице на груди старця. Ска-| 
звіть щені всю правду, розповіджюте, я всьо внесу !, 

Віптер глядів на неїз сумною усьмішког.! 

-- Зказати тобі правду? Вів буде жити | 
1 єго оголосили побіднаком за той труд, який! 
ти бачила. Але слухай «Ліл' добре того, що я! 
тобі скажу. Ті рисунки, котрі ти бачила у него 
дома, не одержали нагороди. "Ті другі, котрі 


тепер бачиш -- то мої, але я назначив їх єго 
іменем. Бертольд був непритомний, а єго рана 
на голові може до того причинити ся, що він 
забуде на всьо що було. Длятого, коли виздо- 
ровіє, ти повинна єму сказати, що в горячцї 
він сам нарисував ті фрески, але забув на то. 
Ось і всьо моя дитино. По довгій горячці люди 
часто забувають то, що робили перше. Нехай 
Бог хоронить тебе і твого жениха! 

По тім повів старець дівчину до вітця, 
котрого товпа відлучила від неї 1 пішов назад 
улицею Максимилїяна. Він не заходив до Бер- 


тольда а пішов до свого бідного мешканя, щоби | 


знов потонути в тій самій біднотї, в якій він 
пережив ціле своє жите. Війшовши в комнату, 
він сїв на крісло і знов та дивна усьмішка пе- 
ребігла по его устах. 

-- І так вкінци я дійшов до слави! -- 
сказав до себе і дві великі елези покотили ся 


(що єго вморщених лицях. Він закрив очи і про- 


бовав васнути. 

Коли пізно ночию в'Ййшов до комнати 
старця отець «Лілі, Вінтер вже був мертвий! 

Бертольд «Ляндзе ніяк пе міг зрозуміти 
того, як він забув, що парисував в часі горяч- 
ки нові рисунки. Инодї проявляв ся проблсек 
правди, але то підозрінє старав ся він заглу- 
шити в собі і похоронити на віки разом з смер- 
тию Вінтера. Тепер він великий артист, хоч 
мпогі говорять, що Бертольд обманув надїї 
і ожиданя, які на него поқладано. 

На малій кладовиши над Їзарою стоїть 
невеликий хрест з написею „Християн Вінтер“. 
Лілі приходить кождого дня на могилу старця 
поливати ової рокі. 

Она приходить сама, бо єї улюблений тке- 
них, ставши звістнчи в артистичнім сьвіті, зра- 
див єї 1 вже давво забув о єї істнованю 


Переписка Від Редакциї. 


Вп. Ол. Тіменик в Л.: #адані зислғ, ви- 
слали ми Вам вчера: : відберіть собі на почті. 
Просимо реклямувати зараз, скоро якого числа 
не дістанете, бо пізнійше трудно вже дістати, 
позаяк більшого запасу не держить ся на складі. 
ЗКадані числа ледви ми ще роздобули і длятого 
так пізно Вам вислали. -- Вп. Лєндобецкий 
в Кивхові: Обі Ваші подяки були вже в „Народ. 
Часопиои“ і (бал. Імомяєк. Охотно констатуємо, 
що Ви називаєте ся «Лєндобецний а не Сендо- 
бецкий, але в помилці була вже не наша, а 
Ваша вина. Імена треба завсїгди виразно і четко, 
писати, бо редакциї годї прецї констатувати, 
як хто називає ся, коли підпису не може про- 
читати. А що дїйетно не могла прочитати Ва- 
шого підпису, маєте найлїпший доказ на то, 
що Ви і в бал. Ілуом8к. фігуруєте на підписї 
яко Сендобецкий, хоч там Вашими подяками 
займала ся 1 окрема редакция і складала окрема 
друкарня, таки з Вашого оригіналу. Поміщати 
чиїсь подяки безплатно, перекладати їх самому, 
доносити коми і де були поміщені, шукати або 
розвідувати ще в другій газеті, а відтак ще й 
нез власної вини писати "спростованеє, то — як 
думаєте? -- чи не за богато клопоту ? А впро- 
чім чи то подякував Сендобецкий чи «Лєндо- 
бецкий, то на одно вийде; дотичні особи здо- 
гадають ся і ціль буде осягнена. З обіцянки 
з подякою резигнуємо, бо маємо аж надто ма- 
териялу; коби лиш було де поміщати. 


ожива 


мочити 


тА 


ТЕЛЄГРА МН. 


Константинополь 9 грудня. Екуменьский 
патріярх старав ся о то, щоби поліцийно забо- 
ронено посьвященя румуньскої каплиці. По- 
сьвященє відбуло ся тимчасом тихо ще 3 с. м. 
Патріярх жадав також арештованя румуньокого 
митрополита Антимоса, але єго не арештовано 
доси. - 


Софія 9 грудня. Опозиция в собранию 
має тепер 15 членів; давнійше мала 50 на 150 
послів. : 

Букарешт 9 грудня. Генерал Берендей 
іменований міністром війни. 3 

Мадрид 9 грудня. Арештовані в Кавіте 
(на Филипиньских островах) люди добули ся 
з вязниці. Войско взастрілило з них 60 на ули- 
ци, а других знову арештувало. Одного вояка 
убито, в шістьох ранено. На острові Парагва 
викрито заговір. Пять заговірників розетрілено 
а прочих засуджено на визницю. 

Мадрид 9 грудня. Генерал-губернатор Фи- 
липиньских островів. ген. Блянко, подав ся до 
димісиї. 


ае 
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Надівсявне. 


Всїлякі купони 


і вильосовані вартістні папери 
виплачує 
без потрученя провізиї і кештів 


Контора, виміни 


ц. к. упр. галиц. акц. Банку гіпотечного 
ШЕЛ” Контора виміни і віддіх депозитовий пере- 
несений від 1-го падолиста до льоказю партерово- 
го в будинку банковім. 100 


емти сти ко ЕЕ меч у 


озбишаки на ріці Місісіпі. Повіст в жи- 
тя ачерикяаньоких поліщуків в пе- 
роклалї К. Бербенка, вийшла осібною 
техеккою (609 етор. друку) і продає ся 
по цієї 80 кр. в зитгерак Ставропигій- 
скій, тов. їм. ПІєиченка і у нажладпя 
К. Паньковокого. 


За радакцию відповідає: Адам КООХВВЕЦИЕЁ 


Г 


« 


Шоручає ся й 
торговлю вин ЛЮДВИКА ВАД КЛАРА ЗЕ Львові 
255.25 алаа падолиста 1896. Детнотичне заведено БРЕ окр НКРЕ РН А УИ хи 


ритовниче А, Цітяана 
Львів, Сикстуска 24, виконув 
До торговлі пана як найдешевше: етамнілії ме- чу 3 

Фридерика Шубута _ талеві і кавчукові, монограми, Бюро дневнинів ! оголошень 

у Львові. си марки печаткові, штан- ; == - 
ці, кліши і циреляциї як най- 
докладнійше і точно в оаза. ө в! 
7 


ченім чаеї, 


киявя Леополда Бавареког 


Високоповажаний Пане! 
Прошу о як найскорше надісланв на рахунок і під 
адресою Є. Корол. Бис. Найдост. Князя Леопольда Бавар- 


ского 50 пачок по пів кільо чаю Зоцспопе Ж, П. по зр. 2:80 тете з ск гора ж зо ре з РРР 
ва пів кільо з дотепер одержуваного рода. ро ФхФІФІФКФХ4:9х9хФ.4 А - У вв і 
З глубоким поважанем Інсерати улиця Кароля „Людвика ч. 9. 
Ф. І. Петер в.р. еня приватні"), як для иймає 
Радник корол. і секретар Двору. ай а бо Часо: писи“ так також и 


Звертаючи увагу Честної П. Т. Публики на згаданий ее 9 Льв хво абонамент на ве 1 дневники 
чай, поручаю також і инші, найлучшого рода, найсьві- ЛВИЙА ПЛБОНА, при улицї 


по цінах оригінальних. 
жш знамениті в смаку і запаху. Кароля Людвика ч. 9, де також 
поважанвм Фр, Ш убут внаходить ся Експе уза місцева 
зоа расса. 45 тта 22000000000000000000 
(Тошовля заловена з р. 100) 612000000000 Шен МИ 


варобооковевовововевове» зожаанеавранннанваньваньоавнванянння є | 


поручає: 


- Бльосети з перепливом голи 1 без того. — Рури кльо- 
‚ сетові. -- Баналові насади з патентовим замкненем. — 
: Збірники на воду. — Комплєтні урядженя купедеві. — 
Зентілятори. -- Прибори до водотягів, як також рури ® 
ляні і ковані. -- Помпи, фонтани і всякі арматури. 


Заступники для Галичини і Буковини 


В. ; ві а я 9 
ЛЬ у Львові Пасаж Газсмана ч. $ + 
На жадане висилає ся катальоги, 


воваввевовевасввововно:вавивовазасвоввизоввввиввви 
НБН РАВА зовавевавовбеобеБеВаРаАН Є 


АРТИКУЛИ ЗПАНЬСЯІ | 


но есоьфв іі жін віра здоб з 
З АН ле 


т 
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ЗЕРКАЛА, ТОАЛЕТИ ДАМСКІ 


знаменитої і добірної якости поручає одинокий мага: 
зин люксусовних артикулів 1 найбільший склад апа: 
ратів 1 приборів фотографічних. 


Львів, Хлоі Файгль Пасва Равонайага 


опбгбовгтутгоәте ә 
ОЛИВ РОЩЕ. - 


З 


З друкарні В. Лозиньского під зарядом В. 1. Вебера. 


